
Пояснительная записка 

Рабочая программа базового курса по английскому языку для 7 класса составлена на основе: 

1. Федерального государственного образовательного стандарта основного общего образования (утвержден приказом Минобрнауки 

России приказом Министерства образования и науки Российской Федерации №1577 от 31.12.2015 г); 

 

2. Федерального перечня учебников, рекомендуемых (допущенных) к использованию в образовательном процессе ОО; 

 
3. Основной образовательной программы основного общего образования МКОУ СОШ 7 с. Старомарьевка Грачевского 

муниципального района Ставропольского края 

4. Учебного плана основного общего образования МКОУ СОШ 7 с.Старомарьевка Грачевского муниципального района Ставропольского края 

 
5. Рабочей программы курса английского языка к УМК «Английский язык» серии «Rainbow English» для 5-9 классов 

общеобразовательных учреждений. / О. В. Афанасьева, И. В. Михеева, Н. В. Языкова, Е. А. Колесникова. – М.: Дрофа, 2016. 

 

6. Федеральный базисный учебный план для образовательных учреждений Российской Федерации отводит 105 ч (из расчета 3 учебных 

часа в неделю) для обязательного изучения учебного предмета «Иностранный язык» на этапе основного (общего) образования. 

Рабочая программа рассчитана на 105 учебных часов из расчета 3 часа в неделю. 

Цели и задачи 

 

В соответствии с ФГОС изучение иностранного языка в школе направлено на формирование и развитие коммуникативной компетенции, 

понимаемой как способность личности осуществлять межкультурное общение на основе усвоенных языковых и социокультурных знаний, 

речевых 

навыков и коммуникативных умений и отношение к деятельности в совокупности ее составляющих — речевой, языковой, социокультурной, 

компенсаторной и учебно-познавательной компетенций. 

Речевая компетенция — готовность и способность осуществлять межкультурное общение в четырех видах речевой деятельности (говорении, 

аудировании, чтении и письме), планировать свое речевое и неречевое поведение. 

Языковая компетенция — готовность и способность применять языковые знания (фонетические, орфографические, лексические, 

грамматические) и навыки оперирования ими для выражения коммуникативного намерения в соответствии с темами, сферами и ситуациями 

общения, отобранными для общеобразовательной школы; владение новым по сравнению с родным языком способом формирования и 

формулирования мысли на изучаемом языке. 



Социокультурная компетенция— готовность и способность учащихся строить свое межкультурное общение на основе знаний культуры 

народа страны/стран изучаемого языка, его традиций, менталитета, обычаев в рамках тем, сфер и ситуаций общения, отвечающих опыту, 

интересам и психологическим особенностям учащихся на разных этапах обучения; сопоставлять родную культуру и культуру страны/стран 

изучаемого языка, выделять общее и различное в культурах, уметь объяснить эти различия представителям другой культуры, т. е. стать 

медиатором культур, учитывать социолингвистические факторы коммуникативной ситуации для обеспечения взаимопонимания в процессе 

общения. 

Компенсаторная компетенция — готовность и способность выходить из затруднительного положения в процессе межкультурного общения, 

связанного с дефицитом языковых средств, страноведческих знаний, социокультурных норм поведения в обществе, различных сферах  

жизнедеятельности иноязычного социума. 

Учебно-познавательная компетенция — готовность и способность осуществлять автономное изучение иностранных языков, владение 

универсальными учебными умениями, специальными учебными навыками и умениями, способами и приемами самостоятельного овладения  

языком и культурой, в том числе с использованием современных информационных технологий. 

Образовательная, развивающая и воспитательная цели обучения английскому языку реализуются в процессе формирования, 

совершенствования и развития коммуникативной компетенции в единстве ее составляющих. 

Говоря об общеобразовательной цели обучения ИЯ, необходимо иметь в виду три ее аспекта: общее, филологическое и социокультурное 

образование. 

Общее образование нацелено на расширение общего кругозора учащихся, знаний о мире во всем многообразии его проявлений в различных 

сферах жизни: политике, экономике, бытовой, этнической, мировоззренческой, художественной культуре. Оно обеспечивается 

разнообразием фактологических знаний, получаемых с помощью разнообразных средств обучения, научных, научно-популярных изданий, 

художественной и публицистической литературы, средств массовой информации, в том числе Интернета. 

Филологическое образование нацелено на расширение и углубление знаний школьников о языке как средстве общения, его неразрывной 

связи и непрерывном взаимодействии с культурой, орудием и инструментом которой он является, о языковой системе; неоднородности и 

вместе с тем самодостаточности различных языков и культур, о человеке как о языковой личности и особенностях вторичной языковой 

личности, изучающей иностранные языки и культуры; дальнейшее совершенствование умений оперирования основными лингвистическими 

терминами, развитие языковой и контекстуальной догадки, чувства языка. 

Филологическое образование обеспечивается: 

а) сравнением родного и изучаемого языков, учетом и опорой на родной, русский язык (в условиях работы в национальных школах); 

б) сравнением языковых явлений внутри изучаемого языка; 

в) сопоставлением явлений культуры контактируемых социумов на основе культурных универсалий; 



г) овладением культурой межличностного общения, конвенциональными нормами вербального и невербального поведения в культуре 

страны/стран изучаемого языка. 

Социокультурное образование нацелено на развитие мировосприятия школьников, национального самосознания, общепланетарного образа 

мышления; обучение этически приемлемым и юридически оправданным политкорректным формам самовыражения в обществе; обучение 

этике дискуссионного общения и этике взаимодействия с людьми, придерживающимися различных взглядов и принадлежащих к различным 

вероисповеданиям. Социокультурное образование обеспечивается широким применением аутентичных текстов страноведческого характера, 

разнообразных учебных материалов по культуре страны изучаемого и родного языков, фотографий, путеводителей, карт, объявлений, 

плакатов, меню, театральных и концертных программ и других артефактов, систематическим использованием звукового пособия, 

страноведческих видеофильмов на английском языке. Формирование и развитие социолингвистической компетенции, которое предполагает 

овладение учащимися социально приемлемыми нормами общения с учетом важнейших компонентов коммуникативной ситуации, 

определяющих выбор языковых средств, разговорных формул для реализации конвенциональной функции общения, регистра общения в 

зависимости от коммуникативного намерения, места, статуса и ролей участников общения, отношений между ними. 

Развивающая цель обучения английскому языку состоит в развитии учащихся как личностей и как членов общества. 

Развитие школьника как личности предполагает: 

—развитие языковых, интеллектуальных и познавательных способностей (восприятия, памяти, мышления, воображения); 

—развитие умения самостоятельно добывать и интерпретировать информацию; 

—развитие умений языковой и контекстуальной догадки, переноса знаний и навыков в новую ситуацию; 

—развитие ценностных ориентаций, чувств и эмоций; 

—развитие способности и готовности вступать в иноязычное межкультурное общение; 

—развитие потребности в дальнейшем самообразовании в области ИЯ. 
Развитие учащихся как членов общества предполагает: 

—развитие умений самореализации и социальной адаптации; 

—развитие чувства достоинства и самоуважения; 

—развитие национального самосознания. 
Решение поставленных задач обеспечивается обильным чтением текстов различных функциональных стилей (художественных, научно- 

популярных, публицистических) и аудированием, обсуждением поставленных в них проблем, обменом мнений школьников как на основе 

прочитанного и услышанного, так и на основе речевых ситуаций и коммуникативных задач, предполагающих аргументацию суждений по  

широкому кругу вопросов изучаемой тематики. Сопоставление явлений изучаемой и родной культуры во многом способствует 

формированию и развитию национального самосознания, гордости и уважения к своему историческому наследию, более глубокому 

осмыслению роли России в современном глобальном мире, что безусловно способствует формированию поликультурной личности 

школьников. 



Достижение школьниками основной цели обучения английскому языку способствует их воспитанию. Участвуя в диалоге культур, учащиеся 

развивают свою способность к общению, пониманию важности изучения иностранного языка в современном мире и потребности 

пользоваться им как средством межкультурного общения, познания, самореализации и социальной адаптации. Они вырабатывают 

толерантность к иным воззрениям, отличным от их собственных, становятся более терпимыми и коммуникабельными. У них появляется 

способность к анализу, пониманию иных ценностей и норм поведения, к выработке адекватной реакции на то, что не согласуется с их 

убеждениями. 

Овладение английским языком, и это должно быть осознано учащимися, ведет к развитию более глубокого взаимопонимания между 

народами, к познанию их культур, и на этой основе к постижению культурных ценностей и специфики своей культуры и народа ее носителя, 

его самобытности и месте собственной личности в жизни социума, в результате чего воспитывается чувство сопереживания, эмпатии, 

толерантного отношения к проявлениям иной, «чужой» культуры. 

В связи с тенденцией интеграции российского образования в европейское образовательное пространство встала проблема уточнения 

уровней владения иностранным языком и приведение их в соответствие с уровнями владения ИЯ, принятыми в Евросоюзе. В соответств ии с 

Европейским языковым портфелем, разработанным в рамках проекта «Языковой портфель для России», УМК для 5—9 классов 

общеобразовательной школы серии “Rainbow English” обеспечивает достижение уровня А2 (Допороговый). 

 

 
Планируемые результаты освоения программы. 

Федеральный государственный образовательный стандарт основного общего образования формулирует требования к результатам  

освоения основной образовательной программы в единстве личностных, метапредметных и предметных результатов. 

Личностные результаты включают готовность и способность обучающихся к саморазвитию и личностному самоопределению, 

сформированность их мотивации к обучению и целенаправленной познавательной деятельности, системы значимых социальных и 

межличностных отношений, ценностно-смысловых установок, отражающих личностные и гражданские позиции в деятельности, социальные 

компетенции, правосознание, способность ставить цели и строить жизненные планы, способность к осознанию российской идентичности в 

поликультурном социуме. 

Одним из главных результатов обучения иностранному языку является готовность выпускников основной школы к 

самосовершенствованию в данном предмете, стремление продолжать его изучение и понимание того, какие возможности дает им 

иностранный язык в плане дальнейшего образования, будущей профессии, общего развития, другими словами, возможности 

самореализации. Кроме того, они должны осознавать, что иностранный язык позволяет совершенствовать речевую культуру в целом, что 

необходимо каждому взрослеющему и осваивающему новые социальные роли человеку. Особенно важным это представляется в 



современном открытом мире, где межкультурная и межэтническая коммуникация становится все более насущной для каждого. Хорошо 

известно, что средствами иностранного языка можно сформировать целый ряд важных личностных качеств. Так, например, изучение 

иностранного языка требует последовательных и регулярных усилий, постоянной тренировки, что способствует развитию таких качеств, как 

дисциплинированность, трудолюбие и целеустремленность. 

Множество творческих заданий, используемых при обучении языку, требуют определенной креативности, инициативы, проявления 

индивидуальности. С другой стороны, содержательная сторона предмета такова, что при обсуждении различных тем школьники касаются 

вопросов межличностных отношений, говорят о вечных ценностях и правильном поведении членов социума, о морали и нравственности . 

При этом целью становится не только обучение языку как таковому, но и развитие у школьников эмпатии, т. е. умения сочувствовать, 

сопереживать, ставить себя на место другого человека. Нигде, как на уроке иностранного языка, школьники не имеют возможности 

поговорить о культуре других стран, культуре и различных аспектах жизни своей страны,что в идеале должно способствовать воспитанию 

толерантности и готовности вступить в диалог с представителями других культур. При этом учащиеся готовятся отстаивать свою 

гражданскую позицию, быть патриотами своей Родины и одновременно быть причастными к общечеловеческим проблемам, быть людьми,  

способными отстаивать гуманистические и демократические ценности, идентифицировать себя как представителя своей культуры, своего 

этноса, страны и мира в целом. В соответствии с государственным стандартом и 

Примерной   программой   основного   общего   образования   изучение   иностранного   языка   предполагает    достижение 

следующих личностных результатов: 

• воспитание российской гражданской идентичности: патриотизма, уважения к Отечеству, прошлому и настоящему многонационального 

народа России; 

• осознание своей этнической принадлежности, знание истории, языка, культуры своего народа, своего края, знание основ культурного 

наследия народов России и человечества; усвоение гуманистических, демократических и традиционных ценностей многонационального 

российского общества; воспитание чувства ответственности и долга перед Родиной; 

• формирование осознанного, уважительного и доброжелательного отношения к другому человеку, его мнению, мировоззрению, культуре, 

языку, вере, гражданской позиции; к истории, культуре, религии, традициям, языкам, ценностям народов России и народов мира; 

формирование готовности и способности вести диалог с другими людьми и достигать взаимопонимания; 

• формирование мотивации   изучения   иностранных языков   и стремление   к   самосовершенствованию   в образовательной области 

«Иностранный язык»; 

• осознание возможностей самореализации средствами иностранного языка; 

• стремление к совершенствованию собственной речевой культуры в целом; 

• формирование коммуникативной компетенции в межкультурной и межэтнической коммуникации; 



• развитие таких качеств личности, как воля, целеустремленность, креативность, инициативность, трудолюбие, дисциплинированность; 

• стремление к лучшему осознанию культуры своего народа и готовность содействовать ознакомлению с ней представителей других стран; 

толерантное отношение к проявлениям иной культуры; осознание себя гражданином своей страны и мира; 

• готовность отстаивать национальные и общечеловеческие (гуманистические, демократические) ценности, свою гражданскую позицию. 

Метапредметные результаты включают освоенные обучающимися межпредметные понятия и универсальные учебные действия 

(регулятивные, познавательные, коммуникативные), способность их использования в учебной, познавательной и социальной практике, 

самостоятельность планирования и осуществления учебной деятельности и организации учебного сотрудничества с педагогами и 

сверстниками, построение индивидуальной образовательной траектории. 

С помощью предмета «Иностранный язык» во время обучения в основной школе учащиеся развивают и шлифуют навыки и умения  

учебной и мыслительной деятельности, постепенно формирующиеся на всех изучаемых в школе предметах. Среди прочих можно выделить 

умение работать с информацией, осуществлять её поиск, анализ, обобщение, выделение и фиксацию главного. Всему этому на уроке 

иностранного языка учит постоянная работа с текстом устным и письменным. При работе с письменным текстом отрабатываются 

специальные навыки прогнозирования его содержания, выстраивания логической последовательности, умение 

выделять главное и опускать второстепенное и т. п. Планируя монологическую и диалогическую речь, школьники учатся планировать свое 

речевое поведение в целом и применительно к различным жизненным ситуациям. Они учатся общаться, примеряя на себя различные 

социальные роли, и сотрудничать, работая в парах и небольших группах. В этом смысле потенциал предмета «Иностранный язык» особенно 

велик. И, наконец, данный предмет, как и многие другие предметы школьной программы, способен постепенно научить школьника 

осуществлять самонаблюдение, самоконтроль и самооценку, а также оценку других участников коммуникации. При этом важно, чтобы 

критическая оценка работы другого человека выражалась корректно и доброжелательно, чтобы критика была конструктивной и строилась на 

принципах уважения человеческой личности. 

В соответствии с государственным стандартом и Примерной программой основного общего образования изучение иностранного 

языка предполагает достижение следующих метапредметныхрезультатов: 

• умение планировать свое речевое и неречевое поведение; 

• умение взаимодействовать с окружающими, выполняя разные социальные роли; 

• умение обобщать, устанавливать аналогии, классифицировать, самостоятельно выбирать основания и критерии для классификации, 

устанавливать причинно-следственные связи, строить логическое рассуждение, умозаключение (индуктивное, дедуктивное и по аналогии) и 

делать выводы; 

• умение владеть исследовательскими учебными действиями, включая навыки работы с информацией: поиск и выделение нужной 

информации, обобщение и фиксация информации; 



• умение организовывать учебное сотрудничество и совместную деятельность с учителем и сверстниками; работать индивидуально и в 

группе: находить общее решение, формулировать и отстаивать свое мнение; 

• умение смыслового чтения, включая умение определять тему, прогнозировать содержание текста по заголовку/по ключевым словам,  

умение выделять основную мысль, главные факты, опуская второстепенные, устанавливать логическую последовательность основных 

фактов; 

• умение осознанно использовать речевые средства в соответствии с речевой задачей для выражения коммуникативного намерения, своих 

чувств, мыслей и потребностей; 

• умение использовать информационно-коммуникационные технологии; 

• умение осуществлять регулятивные действия самонаблюдения, самоконтроля, самооценки в процессе коммуникативной деятельности на 

иностранном языке. 

Предметные результаты включают освоенные обучающимися в ходе изучения учебного предмета специфические для данной 

предметной области умения, виды деятельности по получению нового знания в рамках учебного предмета, его преобразованию и 

применению в учебных, учебно-проектных ситуациях. 

Ожидается, что выпускники основной школы должны продемонстрировать следующие результаты освоения иностранного языка: 

1. В коммуникативной сфере: 

Речевая компетенция в следующих видах речевой деятельности: 

• говорении 

—начинать, вести/поддерживать и заканчивать беседу в стандартных ситуациях общения, соблюдать нормы речевого этикета, при 

необходимости переспрашивая, уточняя; 

—расспрашивать собеседника и отвечать на его вопросы, высказывая свое мнение, просьбу, отвечать на предложения собеседника 

согласием, отказом, опираясь на изученную тематику и усвоенный лексико-грамматический материал; 

—рассказывать о себе, своей семье, друзьях, своих интересах и планах на будущее, сообщать краткие сведения о своем городе/селе, своей 

стране и стране/странах изучаемого языка; 

—делать краткие сообщения, описывать события, явления (в рамках изученных тем), передавать основное содержание, основную мысль 

прочитанного или услышанного, выражать свое отношение к прочитанному/услышанному, давать краткую характеристику персонажей; 

• аудировании 

—воспринимать на слух и полностью понимать речь учителя, одноклассников; 

—воспринимать на слух и понимать основное содержание несложных аутентичных аудио- и видеотекстов, относящихся к разным 

коммуникативным типам речи (сообщение/рассказ/интервью); 



—воспринимать на слух и выборочно понимать с опорой на языковую догадку, контекст, краткие несложные аутентичные прагматические 

аудио- и видеотексты, выделяя значимую/нужную/необходимую информацию; 

• чтении 

—ориентироваться в иноязычном тексте; прогнозировать его содержание по заголовку; 

—читать аутентичные тексты разных жанров с пониманием основного содержания (определять тему, основную мысль; выделять главные 

факты, опуская второстепенные, устанавливать логическую последовательность основных фактов текста); 

—читать несложные аутентичные тексты разных стилей с полным и точным пониманием, используя различные приемы смысловой 

переработки текста (языковую догадку, анализ, выборочный перевод), а также справочные материалы; оценивать полученную информацию, 

выражать свое мнение; 

—читать текст с выборочным пониманием значимой/ нужной/интересующей информации; 

• письме 

—заполнять анкеты и формуляры; 

—писать поздравления, личные письма с опорой на образец с употреблением формул речевого этикета, принятых в стране/странах 

изучаемого языка. 

В плане языковой компетенции выпускник основной школы должен знать/понимать: 

• основные значения изученных лексических единиц ((аффиксация, словосложение, конверсия); явления многозначности лексических 

единиц английского языка, синонимии, антонимии и лексической сочетаемости; 

• особенности структуры простых и сложных предложений английского языка; интонацию различных коммуникативных типов 

предложения; 

• признаки изученных грамматических явлений (видовременных форм глаголов и их эквивалентов, модальных глаголов и их эквивален тов; 

артиклей, существительных, степеней сравнения прилагательных и наречий, местоимений, числительных, предлогов); 

• основные различия систем английского и русского язы- 

ков. 

Кроме того, школьники должны уметь: 

• применять правила написания слов, изученных в основной школе; 

• адекватно произносить и различать на слух звуки английского языка, соблюдать правила ударения в словах и фразах; 

• соблюдать ритмико-интонационные особенности предложений различных коммуникативных типов, правильно членить предложение на 

смысловые группы. 

В отношении социокультурной компетенции от выпускников требуется: 



• знание национально-культурных особенностей речевого слов, словосочетаний); основные способы словообразования и неречевого 

поведения в своей стране и странах изучаемого языка, применение этих знаний в различных ситуациях формального и неформального  

межличностного и межкультурного общения; 

• умение распознавать и употреблять в устной и письменной речи основные нормы речевого этикета (реплики-клише, наиболее 

распространенную оценочную лексику), принятые в странах изучаемого языка в различных ситуациях формального и неформального 

общения; 

• знание употребительной фоновой лексики и реалий страны/стран изучаемого языка, некоторых распространенных образцов фольклора 

(пословицы, поговорки, скороговорки, сказки, стихи); 

• знакомство с образцами художественной, публицистической и научно-популярной литературы; 

• наличие представления об особенностях образа жизни, быта, культуры стран изучаемого языка (всемирно известных 

достопримечательностях, выдающихся людях и их вкладе в мировую культуру); 

• наличие представления о сходстве и различиях в традициях своей страны и стран изучаемого языка; 

• понимание роли владения иностранными языками в современном мире. 

В результате формирования компенсаторной компетенции выпускники основной школы должны научиться выходить из 

затруднительного положения в условиях дефицита языковых средств в процессе приема и передачи информации за счет умения: 

• пользоваться языковой и контекстуальной догадкой (интернациональные слова, словообразовательный анализ, вычленение ключевых слов 

текста); 

• прогнозировать основное содержание текста по заголовку или выборочному чтению отдельных абзацев текста; 

• использовать текстовые опоры различного рода (подзаголовки, таблицы, картинки, фотографии, шрифтовые выделения, комментарии, 

подстрочные ссылки); 

• игнорировать незнакомую лексику, реалии, грамматические явления, не влияющие на понимание основного содержания текста; 

• задавать вопрос, переспрашивать с целью уточнения отдельных неизвестных языковых явлений в тексте; 

• использовать перифраз, синонимические средства, словарные замены, жесты, мимику. 

2. В познавательной сфере (учебно-познавательная компетенция) происходит дальнейшее совершенствование и развитие 

универсальных учебных действий (УУД) и специальных учебных умений (СУУ). 

Универсальные учебные действия (общеучебные умения): 

регулятивные: 

• определять цель учебной деятельности возможно с помощью учителя и самостоятельно искать средства ее осуществления; 



• обнаруживать и формулировать учебную проблему совместно с учителем, выбирать тему проекта в ходе «мозгового штурма» под 

руководством учителя; 

• составлять план выполнения задачи, проекта в группе под руководством учителя; 

• оценивать ход и результаты выполнения задачи, проекта; 

• критически анализировать успехи и недостатки проделанной работы. 

познавательные: 

• самостоятельно находить и отбирать для решения учебной задачи необходимые словари, энциклопедии, справочники, информацию из 

Интернета; 

• выполнять универсальные логические действия: 

—анализ (выделение признаков), 

—синтез (составление целого из частей, в том числе с самостоятельным достраиванием), 

—выбирать основания для сравнения, классификации объектов, 

—устанавливать аналогии и причинно-следственные связи, 

—выстраивать логическую цепь рассуждений, 

—относить объекты к известным понятиям; 

• преобразовывать информацию из одной формы в другую: 

—обобщать информацию в виде таблиц, схем, опорного конспекта, 

—составлять простой план текста (в виде ключевых слов, вопросов); 

коммуникативные: 

• четко и ясно выражать свои мысли; 

• отстаивать свою точку зрения, аргументировать ее; 

• учиться критично относиться к собственному мнению; 

• слушать других, принимать другую точку зрения, быть готовым изменить свою; 

• организовывать учебное взаимодействие в группе (распределять роли, договариваться друг с другом); 

Специальные учебные умения: 

• сравнивать явления русского и английского языков на уровне отдельных грамматических явлений, слов, словосочетаний и предложений; 

• владеть различными стратегиями чтения и аудирования в зависимости от поставленной речевой задачи (читать/слушать текст с разной 

глубиной понимания); 



• ориентироваться в иноязычном печатном и аудиотексте, кратко фиксировать содержание сообщений, составлять субъективные опоры для 

устного высказывания в виде ключевых слов, объединенных потенциальным контекстом, зачина, концовки, отдельных предложений; 

• вычленять в тексте реалии, слова с культурным компонентом значения, анализировать их семантическую структуру, выделять культурный 

фон, сопоставлять его с культурным фоном аналогичного явления в родной культуре, выявлять сходства и различия и уметь объяснять эти 

различия 

иноязычному речевому партнеру или человеку, не владеющему иностранным языком; 

• догадываться о значении слов на основе языковой и контекстуальной догадки, словообразовательных моделей; 

• использовать выборочный перевод для уточнения понимания текста; 

• узнавать грамматические явления в тексте на основе дифференцирующих признаков; 

• действовать по образцу или аналогии при выполнении отдельных заданий и порождении речевого высказывания на изучаемом языке; 

• пользоваться справочным материалом: грамматическими и лингвострановедческими справочниками, схемами и таблицами, двуязычными 

словарями, мультимедийными средствами; 

• пользоваться поисковыми системами; находить нужную информацию, обобщать и делать выписки для дальнейшего использования в 

процессе общения на уроке, при написании эссе, сочинений, при подготовке проектов; 

• овладевать необходимыми для дальнейшего самостоятельного изучения английского языка способами и приемами. 

3. В ценностно-ориентационной сфере: 

• представление о языке как средстве выражения чувств, эмоций, основе культуры общения; 

• достижение взаимопонимания в процессе устного и письменного общения с носителями иностранного языка, установление 

межличностных, межкультурных контактов в доступных пределах; 

• представление о целостном полиязычном и поликультурном мире, осознание места и роли родного и иностранного языков в этом мире как 

средства общения, познания, самореализации и социальной адаптации; 

• приобщение к ценностям мировой культуры как через источники информации на иностранном языке (в том числе мультимедийные), так и 

через непосредственное участие в школьных обменах, туристических поездках, молодежных. 

4. В эстетической сфере: 

• владение элементарными средствами выражения чувств и эмоций на иностранном языке; 

• стремление к знакомству с образцами художественного творчества на иностранном языке и средствами иностранного языка; 

• развитие чувства прекрасного в процессе обсуждения современных тенденций в живописи, музыке, литературе. 

5. В трудовой и физической сферах: 

• формирование самодисциплины, упорства, устойчивости, самостоятельности в учебном труде; 



• умение работать в соответствии с намеченным планом, добиваясь успеха; 

• стремление вести здоровый образ жизни (режим труда и отдыха, питание, спорт, фитнес). 

культуры в целом; 

• формирование коммуникативной компетенции в межкультурной и межэтнической коммуникации; 

• развитие таких качеств личности, как воля, целеустремленность, креативность, инициативность, трудолюбие, дисциплинированность; 

• стремление к лучшему осознанию культуры своего народа и готовность содействовать ознакомлению с ней представителей других стран; 

толерантное отношение к проявлениям иной культуры; осознание себя гражданином своей страны и мира; 

• готовность отстаивать национальные и общечеловеческие (гуманистические, демократические) ценности, свою гражданскую позицию. 

Метапредметные результаты включают освоенные обучающимися межпредметные понятия и универсальные учебные действия 

(регулятивные, познавательные, коммуникативные), способность их использования в учебной, познавательной и социальной практике, 

самостоятельность планирования и осуществления учебной деятельности и организации учебного сотрудничества с педагогами и 

сверстниками, построение индивидуальной образовательной траектории. 

С помощью предмета «Иностранный язык» во время обучения в основной школе учащиеся развивают и шлифуют навыки и умения  

учебной и мыслительной деятельности, постепенно формирующиеся на всех изучаемых в школе предметах. Среди прочих можно выделить 

умение работать с информацией, осуществлять её поиск, анализ, обобщение, выделение и фиксацию главного. Всему этому на уроке 

иностранного языка учит постоянная работа с текстом устным и письменным. При работе с письменным текстом отрабатываются 

специальные навыки прогнозирования его содержания, выстраивания логической последовательности, умение 

выделять главное и опускать второстепенное и т. п. Планируя монологическую и диалогическую речь, школьники учатся планировать свое 

речевое поведение в целом и применительно к различным жизненным ситуациям. Они учатся общаться, примеряя на себя различные 

социальные роли, и сотрудничать, работая в парах и небольших группах. В этом смысле потенциал предмета «Иностранный язык» особенно 

велик. И, наконец, данный предмет, как и многие другие предметы школьной программы, способен постепенно научить школьника 

осуществлять самонаблюдение, самоконтроль и самооценку, а также оценку других участников коммуникации. При этом важно, чтобы 

критическая оценка работы другого человека выражалась корректно и доброжелательно, чтобы критика была конструктивной и строилась на 

принципах уважения человеческой личности. 

В соответствии с государственным стандартом и Примерной программой основного общего образования изучение иностранного 

языка предполагает достижение следующих метапредметныхрезультатов: 

• умение планировать свое речевое и неречевое поведение; 

• умение взаимодействовать с окружающими, выполняя разные социальные роли; 



• умение обобщать, устанавливать аналогии, классифицировать, самостоятельно выбирать основания и критерии для классификации, 

устанавливать причинно-следственные связи, строить логическое рассуждение, умозаключение (индуктивное, дедуктивное и по аналогии) и 

делать выводы; 

• умение владеть исследовательскими учебными действиями, включая навыки работы с информацией: поиск и выделение нужной 

информации, обобщение и фиксация информации; 

• умение организовывать учебное сотрудничество и совместную деятельность с учителем и сверстниками; работать индивидуально и в 

группе: находить общее решение, формулировать и отстаивать свое мнение; 

• умение смыслового чтения, включая умение определять тему, прогнозировать содержание текста по заголовку/по ключевым словам, 

умение выделять основную мысль, главные факты, опуская второстепенные, устанавливать логическую последовательность основных 

фактов; 

• умение осознанно использовать речевые средства в соответствии с речевой задачей для выражения коммуникативного намерения, своих 

чувств, мыслей и потребностей; 

• умение использовать информационно-коммуникационные технологии; 

• умение осуществлять регулятивные действия самонаблюдения, самоконтроля, самооценки в процессе коммуникативной деятельности на 

иностранном языке. 

Предметные результаты включают освоенные обучающимися в ходе изучения учебного предмета специфические для данной 

предметной области умения, виды деятельности по получению нового знания в рамках учебного предмета, его преобразованию и 

применению в учебных, учебно-проектных ситуациях. 

Ожидается, что выпускники основной школы должны продемонстрировать следующие результаты освоения иностранного языка: 

1. В коммуникативной сфере: 

Речевая компетенция в следующих видах речевой деятельности: 

• говорении 

—начинать, вести/поддерживать и заканчивать беседу в стандартных ситуациях общения, соблюдать нормы речевого этикета, при 

необходимости переспрашивая, уточняя; 

—расспрашивать собеседника и отвечать на его вопросы, высказывая свое мнение, просьбу, отвечать на предложения собеседника 

согласием, отказом, опираясь на изученную тематику и усвоенный лексико-грамматический материал; 

—рассказывать о себе, своей семье, друзьях, своих интересах и планах на будущее, сообщать краткие сведения о своем городе/селе, своей 

стране и стране/странах изучаемого языка; 



—делать краткие сообщения, описывать события, явления (в рамках изученных тем), передавать основное содержание, основную мысль 

прочитанного или услышанного, выражать свое отношение к прочитанному/услышанному, давать краткую характеристику персонажей; 

• аудировании 

—воспринимать на слух и полностью понимать речь учителя, одноклассников; 

—воспринимать на слух и понимать основное содержание несложных аутентичных аудио- и видеотекстов, относящихся к разным 

коммуникативным типам речи (сообщение/рассказ/интервью); 

—воспринимать на слух и выборочно понимать с опорой на языковую догадку, контекст, краткие несложные аутентичные прагматические 

аудио- и видеотексты, выделяя значимую/нужную/необходимую информацию; 

• чтении 

—ориентироваться в иноязычном тексте; прогнозировать его содержание по заголовку; 

—читать аутентичные тексты разных жанров с пониманием основного содержания (определять тему, основную мысль; выделять главные 

факты, опуская второстепенные, устанавливать логическую последовательность основных фактов текста); 

—читать несложные аутентичные тексты разных стилей с полным и точным пониманием, используя различные приемы смысловой 

переработки текста (языковую догадку, анализ, выборочный перевод), а также справочные материалы; оценивать полученную информацию, 

выражать свое мнение; 

—читать текст с выборочным пониманием значимой/ нужной/интересующей информации; 

• письме 

—заполнять анкеты и формуляры; 

—писать поздравления, личные письма с опорой на образец с употреблением формул речевого этикета, принятых в стране/странах 

изучаемого языка. 

В плане языковой компетенции выпускник основной школы должен знать/понимать: 

• основные значения изученных лексических единиц ((аффиксация, словосложение, конверсия); явления многозначности лексических 

единиц английского языка, синонимии, антонимии и лексической сочетаемости; 

• особенности структуры простых и сложных предложений английского языка; интонацию различных коммуникативных типов 

предложения; 

• признаки изученных грамматических явлений (видовременных форм глаголов и их эквивалентов, модальных глаголов и их эквивалентов; 

артиклей, существительных, степеней сравнения прилагательных и наречий, местоимений, числительных, предлогов); 

• основные различия систем английского и русского язы- 

ков. 



Кроме того, школьники должны уметь: 

• применять правила написания слов, изученных в основной школе; 

• адекватно произносить и различать на слух звуки английского языка, соблюдать правила ударения в словах и фразах; 

• соблюдать ритмико-интонационные особенности предложений различных коммуникативных типов, правильно членить предложение на 

смысловые группы. 

В отношении социокультурной компетенции от выпускников требуется: 

• знание национально-культурных особенностей речевого слов, словосочетаний); основные способы словообразования и неречевого 

поведения в своей стране и странах изучаемого языка, применение этих знаний в различных ситуациях формального и неформального 

межличностного и межкультурного общения; 

• умение распознавать и употреблять в устной и письменной речи основные нормы речевого этикета (реплики-клише, наиболее 

распространенную оценочную лексику), принятые в странах изучаемого языка в различных ситуациях формального и неформального 

общения; 

• знание употребительной фоновой лексики и реалий страны/стран изучаемого языка, некоторых распространенных образцов фольклора 

(пословицы, поговорки, скороговорки, сказки, стихи); 

• знакомство с образцами художественной, публицистической и научно-популярной литературы; 

• наличие представления об особенностях образа жизни, быта, культуры стран изучаемого языка (всемирно известных 

достопримечательностях, выдающихся людях и их вкладе в мировую культуру); 

• наличие представления о сходстве и различиях в традициях своей страны и стран изучаемого языка; 

• понимание роли владения иностранными языками в современном мире. 

В результате формирования компенсаторной компетенции выпускники основной школы должны научиться выходить из 

затруднительного положения в условиях дефицита языковых средств в процессе приема и передачи информации за счет умения: 

• пользоваться языковой и контекстуальной догадкой (интернациональные слова, словообразовательный анализ, вычленение ключевых слов 

текста); 

• прогнозировать основное содержание текста по заголовку или выборочному чтению отдельных абзацев текста; 

• использовать текстовые опоры различного рода (подзаголовки, таблицы, картинки, фотографии, шрифтовые выделения, комментарии, 

подстрочные ссылки); 

• игнорировать незнакомую лексику, реалии, грамматические явления, не влияющие на понимание основного содержания текста; 

• задавать вопрос, переспрашивать с целью уточнения отдельных неизвестных языковых явлений в тексте; 

• использовать перифраз, синонимические средства, словарные замены, жесты, мимику. 



2. В познавательной сфере (учебно-познавательная компетенция) происходит дальнейшее совершенствование и развитие 

универсальных учебных действий (УУД) и специальных учебных умений (СУУ). 

Универсальные учебные действия (общеучебные умения): 

регулятивные: 

• определять цель учебной деятельности возможно с помощью учителя и самостоятельно искать средства ее осуществления; 

• обнаруживать и формулировать учебную проблему совместно с  учителем, выбирать тему проекта в ходе  «мозгового штурма» под 

руководством учителя; 

• составлять план выполнения задачи, проекта в группе под руководством учителя; 

• оценивать ход и результаты выполнения задачи, проекта; 

• критически анализировать успехи и недостатки проделанной работы. 

познавательные: 

• самостоятельно находить и отбирать для решения учебной задачи необходимые словари, энциклопедии, справочники, информацию из 

Интернета; 

• выполнять универсальные логические действия: 

—анализ (выделение признаков), 

—синтез (составление целого из частей, в том числе с самостоятельным достраиванием), 

—выбирать основания для сравнения, классификации объектов, 

—устанавливать аналогии и причинно-следственные связи, 

—выстраивать логическую цепь рассуждений, 

—относить объекты к известным понятиям; 

• преобразовывать информацию из одной формы в другую: 

—обобщать информацию в виде таблиц, схем, опорного конспекта, 

—составлять простой план текста (в виде ключевых слов, вопросов); 

коммуникативные: 

• четко и ясно выражать свои мысли; 

• отстаивать свою точку зрения, аргументировать ее; 

• учиться критично относиться к собственному мнению; 

• слушать других, принимать другую точку зрения, быть готовым изменить свою; 

• организовывать учебное взаимодействие в группе (распределять роли, договариваться друг с другом); 



Специальные учебные умения: 

• сравнивать явления русского и английского языков на уровне отдельных грамматических явлений, слов, словосочетаний и предложений; 

• владеть различными стратегиями чтения и аудирования в зависимости от поставленной речевой задачи (читать/слушать текст с разной 

глубиной понимания); 

• ориентироваться в иноязычном печатном и аудиотексте, кратко фиксировать содержание сообщений, составлять субъективные опоры для 

устного высказывания в виде ключевых слов, объединенных потенциальным контекстом, зачина, концовки, отдельных предложений; 

• вычленять в тексте реалии, слова с культурным компонентом значения, анализировать их семантическую структуру, выделять культурный 

фон, сопоставлять его с культурным фоном аналогичного явления в родной культуре, выявлять сходства и различия и уметь объяснять эти 

различия 

иноязычному речевому партнеру или человеку, не владеющему иностранным языком; 

• догадываться о значении слов на основе языковой и контекстуальной догадки, словообразовательных моделей; 

• использовать выборочный перевод для уточнения понимания текста; 

• узнавать грамматические явления в тексте на основе дифференцирующих признаков; 

• действовать по образцу или аналогии при выполнении отдельных заданий и порождении речевого высказывания на изучаемом языке; 

• пользоваться справочным материалом: грамматическими и лингвострановедческими справочниками, схемами и таблицами, двуязычными 

словарями, мультимедийными средствами; 

• пользоваться поисковыми системами; находить нужную информацию, обобщать и делать выписки для дальнейшего использования в 

процессе общения на уроке, при написании эссе, сочинений, при подготовке проектов; 

• овладевать необходимыми для дальнейшего самостоятельного изучения английского языка способами и приемами. 

3. В ценностно-ориентационной сфере: 

• представление о языке как средстве выражения чувств, эмоций, основе культуры общения; 

• достижение взаимопонимания в процессе устного и письменного общения с носителями иностранного языка, установление 

межличностных, межкультурных контактов в доступных пределах; 

• представление о целостном полиязычном и поликультурном мире, осознание места и роли родного и иностранного языков в этом мире как 

средства общения, познания, самореализации и социальной адаптации; 

• приобщение к ценностям мировой культуры как через источники информации на иностранном языке (в том числе мультимедийные), так и 

через непосредственное участие в школьных обменах, туристических поездках, молодежных. 

4. В эстетической сфере: 

• владение элементарными средствами выражения чувств и эмоций на иностранном языке; 



• стремление к знакомству с образцами художественного творчества на иностранном языке и средствами иностранного языка; 

• развитие чувства прекрасного в процессе обсуждения современных тенденций в живописи, музыке, литературе. 

5. В трудовой и физической сферах: 

• формирование самодисциплины, упорства, устойчивости, самостоятельности в учебном труде; 

• умение работать в соответствии с намеченным планом, добиваясь успеха; 

• стремление вести здоровый образ жизни (режим труда и отдыха, питание, спорт, фитнес). 

 
Учебно-методический комплект. Серия “Rainbow English”: 

 

 

Учебники Учебные пособия Методические пособия 

 

Афанасьева, О.В., Михеева И.В. Учебник 

«Rainbow English. Радужный английский для 

7 класса» в 2 ч. / О. В. Афанасьева, И. В. 

Михеева. – М.: Дрофа, 2015. – 142 с. 

Аудиоприложение на www.drofa.ru/raibow 

Диагностические работы к учебнику. О.В. 
Афанасьева, И.В. Михеева. «Дрофа», 2017 год 

Афанасьева, О.В., Михеева И.В. Книга для 

учителя к учебнику «RainbowEnglish. Радужный 
английский для 7 класса» / О. В. Афанасьева, И. 

В. Михеева. – М.: Дрофа, 2017. – 196 с. 

Диагностические работы к учебнику. О.В. 

Афанасьева, И.В. Михеева. «Дрофа», 2017 год 
Раздаточный материал 

 

Учебно-тематический план. 

 

№ Название раздела Количество часов 

1. «Школа и обучение в школе» 16 

2. «Язык мира» 16 

3. «Некоторые факты об англоговорящем мире» 16 

4. «Живые существа вокруг нас» 18 

5. «Экология» 18 

6. «Здоровья» 18 

7. Резервные уроки 2 

 Итого: 105 

http://www.drofa.ru/raibow


Содержание учебного курса 

 
В основу определения содержания обучения положен анализ реальных или возможных потребностей учащихся в процессе 

обучения. Программа вычленяет круг тем и проблем, которые рассматриваются внутри учебных ситуаций (units), определенных на 

каждый год обучения. При этом предполагается, что учащиеся могут сталкиваться с одними и теми же темами на каждом 

последующем этапе обучения, что означает их концентрическое изучение. При этом, естественно, повторное обращение к той же 

самой или аналогичной тематике предполагает ее более детальный анализ, рассмотрение под иным углом зрения, углубление и 

расширение вопросов для обсуждения, сопоставления схожих проблем в различных англоязычных странах, а также в родной стране 

учащихся. 

 

Данная программа ориентирована на обязательный минимум содержания, очерченный в государственном образовательном 

стандарте основного общего образования по иностранному языку. Предметное содержание речи в стандарте определяется 

перечислением ситуаций социально-бытовой, учебно-трудовой и социально-культурной сфер общения в рамках следующей 

тематики. 

 

1. Мои друзья и я. Межличностные взаимоотношения семье, с друзьями. Решение конфликтных ситуаций. Внешность и черты 

характера человека. 

2. Досуг и увлечения. Спорт, музыка, чтение, музей, кино, театр. Молодежная мода. Карманные деньги. Покупки. Переписка. 

Путешествия и другие виды отдыха. 

3. Здоровый образ жизни. Режим труда и отдыха, спорт, правильное питание, отказ от вредных привычек. Тело человека и забота о нем. 

4. Школьное образование. Изучаемые предметы и отношение к ним. Школьная жизнь. Каникулы. Переписка с зарубежными 

сверстниками, международные обмены, школьное образование за рубежом. 

5. Профессии в современном мире. Проблема выбора профессии. Роль иностранного языка в планах на будущее. 

6. Вселенная и человек. Природа: флора и фауна. Проблемы экологии и защита окружающей среды. Климат, погода. Особенности 

проживания в городской/сельской местности. 

7. Технический прогресс: достижения науки и техники, транспорт. 

8. Средства массовой информации и коммуникации. Пресса, телевидение, радио, Интернет. 

9. Родная страна и страны изучаемого языка. Географическое положение, столицы, крупные города, регионы, 

достопримечательности, культурные и исторические особенности, национальные праздники, знаменательные даты, традиции, 

обычаи, выдающиеся люди, их вклад в науку и мировую культуру. 

 

 

 

 

 



 

 

Критерии оценивания работ обучающихся по предмету «Английский язык» 

1.1 Критерии оценивания письменных работ. 

За письменные работы (контрольные работы, тестовые работы, словарные диктанты) оценка вычисляется исходя из 

процента правильных ответов: 

Виды работ Контрольные 

работы 

Тестовые работы, 

словарные диктанты 

Оценка «2» 49% и менее 59% и менее 

Оценка «3» От 50% до 69% От 60% до 74% 

Оценка «4» От 70% до 90% От 75% до 94% 

Оценка «5» От 91% до 100% От 95% до 100% 

 

Творческие письменные работы (письма, разные виды сочинений, эссе, проектные работы, в т.ч. в группах) 

оцениваются по пяти критериям: 

1.Содержание (соблюдение объема работы, соответствие теме, отражены ли все указанные в задании аспекты, 

стилевое оформление речи соответствует типу задания, аргументация на соответствующем уровне, соблюдение норм 

вежливости). 

2.Организация работы (логичность высказывания, использование средств логической связи на соответствующем 

уровне, соблюдение формата высказывания и деление текста на абзацы); 

3.Лексика (словарный запас соответствует поставленной задаче и требованиям данного года обучения языку); 

4.Грамматика(использование разнообразных грамматических конструкций в соответствии с поставленной задачей 

и требованиям данного года обучения языку); 

5.Орфография и пунктуация (отсутствие орфографических ошибок, соблюдение главных правил пунктуации: 

предложения начинаются с заглавной буквы, в конце предложения стоит точка, вопросительный или восклицательный 

знак, а также соблюдение основных правил расстановки запятых). 

1.2 Критерии оценки творческих письменных работ (письма, сочинения, эссе, проектные работы, в т.ч. в группах) 

Баллы 

Критерии оценки 

1.Содержание: 2.Организация работы 3. Лексика 4. Грамматика 5. Орфография и пунктуация 



«5» 

коммуникативна
я задача решена 

полностью. 

высказывание логично, 
использованы средства 

логической связи, соблюден 

формат высказывания и 

текст поделен на абзацы. 
 

лексика соответствует 
поставленной задаче и 

требованиям данного 

года обучения. 

использованы разнообразные 
грамматические конструкции в 

соответствии с поставленной 

задачей и требованиям данного 

года обучения языку, 
грамматические ошибки либо 

отсутствуют, либо не 

препятствуют решению 
коммуникативной задачи. 

орфографические ошибки 
отсутствуют, соблюдены правила 

пунктуации: предложения 

начинаются с заглавной буквы, в 

конце предложения стоит точка, 
вопросительный или 

восклицательный знак, а также 

соблюдены основные правила 
расстановки запятых. 

«4» 

коммуникативна

я задача решена 

полностью. 

высказывание логично, 

использованы средства 

логической связи, соблюден 
формат высказывания и 

текст поделен на абзацы. 

лексика соответствует 

поставленной задаче и 

требованиям данного 
года обучения. Но 

имеются незначительные 

ошибки. 

использованы разнообразные 

грамматические конструкции в 

соответствии с поставленной 
задачей и требованиям данного 

года обучения языку, 

грамматические ошибки 
незначительно препятствуют 

решению коммуникативной 

задачи. 

незначительные орфографические 

ошибки, соблюдены правила 

пунктуации: предложения 
начинаются с заглавной буквы, в 

конце предложения стоит точка, 

вопросительный или 
восклицательный знак, а также 

соблюдены основные правила 

расстановки запятых. 

«3» 

Коммуникативна
я задача решена. 

высказывание нелогично, 
неадекватно использованы 

средства логической связи, 

текст неправильно поделен 
на абзацы, но формат 

высказывания соблюден. 

местами неадекватное 
употребление лексики. 

имеются грубые 
грамматические ошибки. 

незначительные орфографические 
ошибки, не всегда соблюдены 

правила пунктуации: не все 

предложения начинаются с 
заглавной буквы, в конце не всех 

предложений стоит точка, 

вопросительный или 

восклицательный знак, а также не 
соблюдены основные правила 

расстановки запятых. 

«2» 

Коммуникативна
я задача не 

решена. 

высказывание нелогично, не 
использованы средства 

логической связи, не 

соблюден формат 

высказывания, текст не 
поделен на абзацы. 

большое количество 
лексических ошибок 

большое количество 
грамматических ошибок. 

значительные орфографические 
ошибки, не соблюдены правила 

пунктуации: не все предложения 

начинаются с заглавной буквы, в 

конце не всех предложений стоит 
точка, вопросительный или 

восклицательный знак, а также не 

соблюдены основные правила 
расстановки запятых. 

 



 

 

 

 

2.1 Критерии оценки устных развернутых ответов (монологические высказывания, пересказы, диалоги, 

проектные работы, в т.ч. в группах) 

Устные ответы оцениваются по пяти критериям: 

1. Содержание (соблюдение объема высказывания, соответствие теме, отражение всех аспектов, указанных в 

задании, стилевое оформление речи, аргументация, соблюдение норм вежливости). 

2. Взаимодействие с собеседником (умение логично и связно вести беседу, соблюдать очередность при обмене 

репликами, давать аргументированные и развернутые ответы на вопросы собеседника, умение начать и поддерживать 

беседу, а также восстановить ее в случае сбоя: переспрос, уточнение); 

3. Лексика (словарный запас соответствует поставленной задаче и требованиям данного года обучения языку); 

4. Грамматика (использование разнообразных грамматических конструкций в соответствии с поставленной задачей 

и требованиям данного года обучения языку); 

5. Произношение (правильное произнесение звуков английского языка, правильная постановка ударения в словах, а 

также соблюдение правильной интонации в предложениях). 
 

Оценка Содержание 
Коммуникативное 

взаимодействие 
Лексика Грамматика Произношение 

«5» 

Соблюден объем высказывания. 

Высказывание соответствует теме; 

отражены все аспекты, указанные в 
задании, стилевое оформление речи 

соответствует типу задания, 

аргументация на уровне, нормы 
вежливости соблюдены. 

Адекватная естественная 

реакция на реплики 

собеседника. Проявляется 
речевая инициатива для 

решения поставленных 

коммуникативных задач. 

Лексика адекватна 

поставленной задаче и 

требованиям данного 
года обучения языку. 

Использованы разные 

грамматич. конструкций в 

соответствии с задачей и 
требованиям данного 

года обучения языку. 

Редкиеграмматические 
ошибки не мешают 

коммуникации. 

Речь звучит в 

естественном темпе, нет 

грубых фонетических 
ошибок. 

«4» 

Не полный объем высказывания. 

Высказывание  соответствует теме; 
не отражены некоторые аспекты, 

указанные в задании, стилевое 

оформление речи соответствует 
типу задания, аргументация не 

Коммуникация немного 

затруднена. 

Лексические ошибки 

незначительно влияют 
на восприятие речи 

учащегося. 

Грамматические 

незначительно влияют на 
восприятие речи 

учащегося. 

Речь иногда 

неоправданно 
паузирована. В 

отдельных словах 

допускаются 
фонетические ошибки 



всегда на соответствующем уровне, 
но нормы вежливости соблюдены. 

(замена, английских 
фонем сходными 

русскими). Общая 

интонацияобусловлена 

влиянием родного 
языка. 

«3» 

Незначительный объем 

высказывания, которое не в полной 

мере соответствует теме; не 
отражены некоторые аспекты, 

указанные в задании, стилевое 

оформление речи не в полной мере 
соответствует типу задания, 

аргументация не на 

соответствующем уровне, нормы 
вежливости не соблюдены. 

Коммуникация существенно 

затруднена, учащийся не 

проявляет речевой 
инициативы. 

Учащийся делает 

большое количество 

грубых лексических 
 ошибок. 

Учащийся делает 

большое количество 

грубых грамматических 
ошибок. 

Речь воспринимается с 

трудом из-за большого 

количествафонетически
х ошибок. Интонация 

обусловлена влиянием 

родного языка. 

«2» 

Учащийся не понимает  смысла 

задания. Аспекты, указанные в 

задании не учтены. 

Коммуникативная задача не 

решена. 

Учащийся не может 

построить 

высказывание. 

Учащийся не может 

грамматически верно 

построить высказывание. 

Речь понять не 

возможно. 

 

3. Критерии оценки овладения чтением. 

Основным показателем успешности овладения чтением является степень извлечения информации из прочитанного 

текста. В жизни мы читаем тексты с разными задачами по извлечению информации. В связи с этим различают виды 

чтения с такими речевыми задачами как понимание основного содержания и основных фактов, содержащихся в тексте, 

полное понимание имеющейся в тексте информации и, наконец, нахождение в тексте или ряде текстов нужной нам или 

заданной информации. Поскольку практической целью изучения иностранного языка является овладение общением на 

изучаемом языке, то учащийся должен овладеть всеми видами чтения, различающимися по степени извлечения 

информации из текста: чтением с пониманием основного содержания читаемого (обычно в методике его называют 

ознакомительным), чтением с полным пониманием содержания, включая детали (изучающее  чтение) и чтением с 

извлечением нужной либо интересующей читателя информации (просмотровое). Совершенно очевидно, что проверку 

умений, связанных с каждым из перечисленных видов чтения, необходимо проводить отдельно. 

3.1 Чтение с пониманием основного содержания прочитанного (ознакомительное) 

 
Оценка Критерии Скорость чтения 

«5» Понять основное содержание оригинального текста, выделить основную мысль, определить Скорость чтения несколько замедлена по 



основные факты, догадаться о значении незнакомых слов из контекста, либо по 
словообразовательным элементам, либо по сходству с родным языком.  

сравнению с той, с которой ученик читает на 
родном языке. 

«4» 

понять основное содержание оригинального текста, выделить основную мысль, определить 

отдельные факты. Недостаточно развита языковая догадка, затруднение  в понимании некоторых 

незнакомых слов. 

Темп чтения более замедленен, чем на 

родном языке. 

«3» 
не совсем понятно основное содержание прочитанного, может выделить в тексте только 

небольшое количество фактов, совсем не развита языковая догадка. 

Темп чтения значительно медленнее, чем на 

родном языке. 

«2» 
текст не понятен  или содержание текста понято неправильно, не ориентируется в тексте при 

поиске определенных фактов, не умеет семантизировать незнакомую лексику.  

Темп чтения значительно медленнее, чем на 

родном языке. 

 

 

3.2 Чтение с полным пониманием содержания (изучающее) 
Оценка Критерии 

«5» 

Ученик полностью понял несложный оригинальный текст (публицистический, научно-популярный; инструкцию или 

отрывок из туристического проспекта), использовал при этом все известные приемы, направленные на понимание 

читаемого (смысловую догадку, анализ). 

«4» полностью понял текст, но многократно обращался к словарю. 

«3» понял текст не полностью, не владеет приемами его смысловой переработки. 

«2» текст учеником не понят, с трудом может найти незнакомые слова в словаре. 

 

 

 

3.3 Чтение с нахождением интересующей или нужной информации (просмотровое) 
Оценка Критерии 

«5» 
Ученик может достаточно быстро просмотреть несложный оригинальный текст (типа расписания поездов, меню, 

программы телепередач) или несколько небольших текстов и выбрать правильно запрашиваемую информацию. 

«4» При достаточно быстром просмотре текста, ученик находит только примерно 2/3 заданной информации. 

«3» если ученик находит в данном тексте (или данных текстах) примерно 1/3 заданной информации. 

«2» ученик практически не ориентируется в тексте. 
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ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК 
 

Особенности реализации предметных концепций 
Федеральным государственным бюджетным учреждением «Российская ака- демия 

образования» разработан Проект научно-обоснованной концепции мо- дернизации 

содержания и технологий преподавания предметной области «Ино- странные языки». 

Учебный предмет «Иностранный язык». 
Проект концепции представляет собой научно-обоснованную стратегию развития 

иноязычного образования в Российской Федерации. В нем обозначе- ны цели, задачи и 

основные направления реализации данной стратегии на бли- жайшие годы. 

Целью концепции является обеспечение соответствия системы иноязыч- ного образования 

современным потребностям государства, общества и семьи. 

В рассматриваемом проекте отражены следующие ключевые моменты: рекомендации по 

использованию действующих учебников и учебно-методиче- ских комплектов, по 

разработке новых, включая электронные образовательные ресурсы, мультимедийные 

средства в рамках предметной области «Иностран- ные языки»; описание факторов, 

способствующих повышению качества препо- давания иностранного языка, наиболее 

эффективных подходов к преподаванию иностранного языка, рекомендаций по их 

использованию с учетом региональ- ной специфики; научно-обоснованные предложения по 

модернизации содер- жания и технологий преподавания предметной области «Иностранные 

языки»; описание процессов нормативно-правового, научно-методического, кадрового, 

материально-технического, программного и информационно-ресурсного обе- спечения 

образовательной деятельности. 

Следует отметить, что Проект научно-обоснованной концепции модер- низации содержания 

и технологий преподавания предметной области «Ино- странные языки». Учебный предмет 

«Иностранный язык» не является норма- тивно-правовым документом, поскольку не 

утвержден и находится в стадии формирования и согласования по ключевым позициям с 

федеральными госу- 



дарственными образовательными стандартами общего образования (далее – ФГОС ОО). 

 

Освоение обучающимися федерального компонента 

государственного образовательного стандарта 

(11 класс) 
В 2020/2021 учебном году общеобразовательные организации Ставрополь- ского края в 11-х 

классах продолжат реализацию федерального компонента госу- дарственного 

образовательного стандарта общего образования (далее – ФК ГОС), утвержденного приказом 

Министерства образования Российской Федерации от 05 марта 2004 года № 1089 «Об 

утверждении федерального компонента государ- ственных образовательных стандартов 

начального общего, основного общего и среднего (полного) общего образования». 
При проведении учебных занятий по иностранному языку осуществляется деление классов 

на две группы: в городских образовательных организациях при наполняемости 25 и более 

человек, в сельских – 20 и более человек. 

Распределение учебных часов по учебному предмету «Иностранный язык» в школах, 

реализующих ФК ГОС, в 2020/2021 учебном году остается прежним (таблица 1). 
Таблица 1 

Годовой учебный план для XI классов образовательных учреждений 

Инвариантная 
часть 

ФЕДЕРАЛЬНЫЙ КОМПОНЕНТ 

Обязательные учебные предметы на базовом уровне 

Учебные предметы Примерное распределение часов 
в неделю 

11 класс 

Иностранный язык 3 

Учебные предметы по выбору на профильном уровне 

Профильный уровень 

Учебные предметы Количество часов в неделю 

11 класс 

Иностранный язык 6 

 

Особенности реализации ФГОС СОО (10 класс) 
В 2020/2021 учебном году 10 классы общеобразовательных организаций Ставропольского 

края будут обучаться по федеральному государственному об- разовательному стандарту 

среднего общего образования ((приказ Министерства образования и науки РФ от 17 мая 2012 

г. № 413 «Об утверждении федерально- го государственного образовательного стандарта 

среднего общего образования» (в ред. Приказов Минобрнауки России от 29.12.2014 № 

1645, от 31.12.2015 

№ 1578, от 29.06.2017 № 613)) (далее – ФГОС СОО). 

Учебный план является одним из основных механизмов, обеспечивающих достижение 

обучающимися результатов освоения основной образовательной программы в соответствии с 

требованиями ФГОС ОО. 



Учебный план определяет количество учебных занятий за 2 года на одного обучающегося – 

не менее 2170 часов и не более 2590 часов (не более 37 часов в неделю), а также состав и 

объем учебных предметов, курсов, а также их распре- деление по классам (годам) обучения. 

Формирование учебных планов организации, осуществляющей образова- тельную 

деятельность, в том числе профилей обучения и индивидуальных учеб- ных планов 

обучающихся, осуществляется из числа учебных предметов из обя- зательных предметных 

областей, в том числе: 

Предметная область «Иностранные языки», включающая учебные предме- ты: 

«Иностранный язык» (базовый и углубленный уровни); «Второй иностран- ный язык» 

(базовый и углубленный уровни). 

В учебные планы могут быть включены дополнительные учебные предметы, курсы по выбору 

обучающихся, предлагаемые организацией, осуществляющей образовательную деятельность 

в соответствии со спецификой и возможностями организации, осуществляющей 

образовательную деятельность. 

Учебный план профиля обучения и (или) индивидуальный учебный план должны содержать 

11 (12) учебных предметов и предусматривать изучение не менее одного учебного предмета 

из каждой предметной области, определенной ФГОС СОО, в том числе «Иностранный 

язык». 

При этом учебный план профиля обучения (кроме универсального) должен содержать не 

менее 3(4) учебных предметов на углубленном уровне изучения из соответствующей 

профилю обучения предметной области и (или) смежной с ней предметной области. 

В Примерной основной образовательной программе среднего общего об- разования (далее – 

ПООП СОО) представлены варианты примерного учебно- го плана среднего общего 

образования (количество часов за 2 года обучения) (таблицы 2-7). 

Пример учебного плана технологического профиля 
Таблица 2 

 

Предметная область Учебный предмет Уровень Количество 
часов 

Иностранные языки Иностранный язык Б 210 
 

 
Пример учебного плана естественно-научного профиля 

Таблица 3 

 

Предметная область Учебный предмет Уровень Количество 
часов 

Иностранные языки Иностранный язык Б 210 
 

 
Пример учебного плана гуманитарного профиля 

Таблица 4 

 

Предметная область Учебный предмет Уровень Количество 
часов 

 

Иностранные языки 
Иностранный язык У 420 

Второй иностранный язык Б 210 



 
Пример учебного плана социально-экономического профиля 

Таблица 5 

 

Предметная область Учебный предмет Уровень Количество 
часов 

Иностранные языки Иностранный язык Б 210 
 

 
Пример учебного плана универсального профиля (варианты 1, 3, 4) 

Таблица 6 

 

Предметная область Учебный предмет Уровень 
Количество 

часов 

Иностранные языки Иностранный язык Б 210 
 

 
Пример учебного плана универсального профиля (вариант 2) 

Таблица 7 

 

Предметная область Учебный предмет Уровень 
Количество 

часов 

Иностранные языки Иностранный язык У 420 

 

В учебном плане должно быть предусмотрено выполнение обучающимися 

индивидуального(ых) проекта(ов). 
Индивидуальный проект представляет собой особую форму организации деятельности 

обучающихся (учебное исследование или учебный проект). 

Индивидуальный проект выполняется обучающимся самостоятельно под руководством 

учителя (тьютора) по выбранной теме в рамках одного или не- скольких изучаемых учебных 

предметов, курсов в любой избранной области де- ятельности (познавательной, 

практической, учебно-исследовательской, социаль- ной, художественно-творческой, иной). 

Результаты выполнения индивидуального проекта должны отражать: 

сформированность навыков коммуникативной, учебно-исследовательской 

деятельности, критического мышления; 

способность к инновационной, аналитической, творческой, интеллектуаль- ной 

деятельности; 

сформированность навыков проектной деятельности, а также самостоятель- ного применения 

приобретенных знаний и способов действий при решении раз- личных задач, используя 

знания одного или нескольких учебных предметов или предметных областей; 

способность постановки цели и формулирования гипотезы исследования, планирования 

работы, отбора и интерпретации необходимой информации, струк- турирования аргументации 

результатов исследования на основе собранных дан- ных, презентации результатов. 

Индивидуальный проект выполняется обучающимся в течение одного или двух лет в рамках 

учебного времени, специально отведенного учебным планом, и должен быть представлен в 

виде завершенного учебного исследования или раз- работанного проекта: информационного, 

творческого, социального, прикладно- го, инновационного, конструкторского, инженерного. 



Особенности реализации ФГОС ООО (5–9 классы) 
В 2020/2021 учебном году 5-9 классы общеобразовательных организаций Ставропольского 

края будут обучаться по федеральному государственному об- разовательному стандарту 

основного общего образования (приказ Министерства образования и науки Российской 

Федерации от 17 декабря 2010 года № 1897) (далее – ФГОС ООО). 

Учебные предметы «Иностранный язык», «Второй иностранный язык» за- нимают ключевое 

место в системе общего образования и, в соответствии с при- казом Министерства 

образования и науки Российской Федерации от 31 декабря 2015 года № 1577 «О внесении 

изменений в федеральный государственный обра- зовательный стандарт основного общего 

образования, утвержденный приказом Министерства образования и науки Российской 

Федерации от 17 декабря 2010 года № 1897», относятся к предметной области 

«Иностранные языки», которая входит в обязательную часть учебного плана. 

Для развития потенциала обучающихся, прежде всего одаренных детей и детей с 

ограниченными возможностями здоровья, могут разрабатываться с уча- стием самих 

обучающихся и их родителей (законных представителей) индивиду- альные учебные планы. 

Реализация индивидуальных учебных планов сопрово- ждается поддержкой тьютора 

организации, осуществляющей образовательную деятельность. 

В Примерной основной образовательной программе основного общего об- разования (далее 

– ПООП ООО) представлены 5 вариантов примерного учебного плана основного общего 

образования, в которых указывается количество часов, отводимых на преподавание учебных 

предметов «Иностранный язык», «Второй иностранный язык», в том числе Примерный 

недельный учебный план основно- го общего образования (второй иностранный язык) 

(таблица 8). 
 

 
Вариант № 3 

Таблица 8 

Примерный недельный учебный план основного общего образования 
(второй иностранный язык) 

Учебные 
предметы 

Классы 

Количество часов в неделю 

V VI VII VIII IX Всего 

Обязательная часть 

Иностранный язык 3 3 3 3 3 15 

Второй иностранный язык 2 2 2 2 2 10 

 
Более подробно см.: Примерная основная образовательная программа ос- новного общего 

образования (одобрена решением федерального учебно-методи- ческого объединения по 

общему образованию (в редакции протокола № 1/20 от 04.02.2020)) – С. 513-523. 

[Электронный ресурс]. Режим доступа: http://fgosreestr. ru/registry/primernaya-

osnovnayaobrazovatelnaya-programma-osnovnogo-obshhego- obrazovaniya-3/ 

http://fgosreestr/


Рекомендации по разработке рабочих программ учебных предметов 
Федеральный закон Российской Федерации от 29 декабря 2012 года 

№ 273-ФЗ «Об образовании в Российской Федерации» определяет, что к компе- тенции 

образовательной организации относится «разработка и утверждение об- разовательных 

программ образовательной организации», а под образовательной программой 

подразумевается «комплекс основных характеристик образования (объем, содержание, 

планируемые результаты), организационно-педагогических условий и в случаях, 

предусмотренных настоящим Федеральным законом, форм аттестации, который представлен 

в виде учебного плана, календарного учебного графика, рабочих программ учебных 

предметов, курсов, дисциплин (модулей), иных компонентов, а также оценочных и 

методических материалов». 

При определении содержания рабочих программ учебных предметов, курсов 

соответствующего уровня образования необходимо руководствоваться положе- ниями 

ФГОС СОО, ФГОС ООО, ПООП СОО, ПООП ООО, основной образова- тельной программы 

среднего общего образования образовательной организации (далее – ООП СОО), основной 

образовательной программы основного общего образования образовательной организации 

(далее – ООП ООО), а также рабочих (авторских) программ учебных предметов, курсов, 

написанных к конкретному учебно-методическому комплексу. 

Структура рабочих программ учебных предметов, курсов определяется требованиями ФГОС 

ОО. Так, в п. 18.2.2. отмечается, что «Рабочие программы учебных предметов, курсов 

должны содержать: 

1) планируемые результаты освоения учебного предмета, курса; 

2) содержание учебного предмета, курса; 
3) тематическое планирование с указанием количества часов, отводимых на 

освоение каждой темы». 
В Реестре примерных программ (http://fgosreestr.ru/) в разделе «Основные образовательные 

программы в части учебных предметов, курсов, дисциплин (модулей)» размещены: 

Примерная программа по учебному предмету «Китай- ский язык (второй иностранный 

язык)» для общеобразовательных организаций, 5–9 классы, Примерная программа по 

учебному предмету «Китайский язык (вто- рой иностранный язык)» для 

общеобразовательных организаций, 10–11 классы (базовый, углубленный уровень) 

(одобрены решением федерального учебно-ме- тодического объединения по общему 

образованию, Протокол от 3 октября 2017 года № 5/17). 
Примерные рабочие программы по китайскому языку составлены на основе ФГОС СОО, 

ФГОС ООО и определяют цель, задачи, планируемые результаты освоения программы 

учебного предмета «Китайский язык», а также основное содержание указанного учебного 

предмета. Программы могут использоваться разными типами образовательных организаций, 

реализующих основные образо- вательные программы основного общего и среднего общего 

образования. 

 

Учебно-методическое обеспечение образовательной деятельности 
Выбор учебников и учебных пособий относится к компетенции образова- тельного 

учреждения в соответствии со статьей 28 (часть 3, пункт 9) Федераль- 

http://fgosreestr.ru/)


ного закона Российской Федерации от 29 декабря 2012 года № 273-ФЗ «Об об- разовании в 

Российской Федерации». Для решения вопроса о дидактическом и методическом 

обеспечении преподавания иностранного языка в 2020/2021 учеб- ном году необходимо 

руководствоваться Федеральным перечнем учебников, утвержденным приказом 

Министерства просвещения Российской Федерации от 28 декабря 2018 г. № 345 (редакция от 

22 ноября 2019 года) «О федеральном перечне учебников, рекомендуемых к использованию 

при реализации имеющих государственную аккредитацию образовательных программ 

начального общего, основного общего, среднего общего образования». 

Организации, осуществляющие образовательную деятельность по основным 

общеобразовательным программам, вправе в течение трех лет использовать в об- 

разовательной деятельности приобретенные до вступления в силу настоящего при- каза 

учебники из федерального перечня учебников, утвержденного приказом Ми- нистерства 

образования и науки Российской Федерации от 31 марта 2014 г. № 253 

«Об утверждении федерального перечня учебников, рекомендуемых к использова- нию при 

реализации имеющих государственную аккредитацию образовательных программ начального 

общего, основного общего, среднего общего образования», с изменениями, внесенными 

приказами Министерства образования и науки Россий- ской Федерации от 8 июня 2015 г. № 576, 

от 28 декабря 2015 г. № 1529, от 26 января 2016 г. № 38, от 21 апреля 2016 г. № 459, от 29 

декабря 2016 г. № 1677, от 8 июня 

2017 г. № 535, от 20 июня 2017 г. № 581, от 5 июля 2017 г. № 629. 

При выборе учебника по второму иностранному языку учителю следует об- ратить внимание 

на следующие аспекты: 

– насколько учебник позволяет активизировать уже имеющийся на основе 

изучения первого иностранного языка лингвистический опыт учащегося; 

– насколько выбранный учебный материал стимулирует интерес к изучению 

нового языка и культуры стран изучаемого языка; 

– имеется ли в данном учебнике достаточно разнообразных текстов, заданий 

и упражнений для проведения сравнения языков и культур родного, первого ино- 

странного и второго иностранного языков; 

– наличие заданий проблемного творческого характера; 

– циклическая организация материала, обеспечивающая его преемствен- 

ность и многократную повторяемость. 

 

Оценка качества образования по учебным предметам 
Качество образования является стратегическим приоритетом для Россий- ской Федерации. 

Термин «качество образования» нормативно закреплен в ФЗ 

«Об образовании в Российской Федерации» (2012), а вхождение Российской Фе- дерации в 

число 10 ведущих стран мира по качеству общего образования являет- ся одной из 

приоритетных целей развития Российской Федерации на ближайшие несколько лет. 

В настоящее время на федеральном и региональном уровнях создана разно- аспектная система 

оценки качества образования, состоящая из следующих процедур: 

– ОГЭ (ГИА-9, ГВЭ-9), 
– ЕГЭ (ГИА-11, ГВЭ-11), 



– Национальные исследования оценки качества образования (НИКО), 

– Всероссийские проверочные работы (ВПР), 

– Международные исследования, 

– Исследования профессиональных компетенций учителей, 

– Региональные проверочные работы (РПР). 
Предполагается, что результаты перечисленных процедур будут использо- ваны всеми 

участниками образовательных отношений: на федеральном уровне 

– для разработки конкретных мер по реализации сформированных направлений; 

на региональном и муниципальном уровнях – для совершенствования препо- 

давания учебных предметов, программ повышения квалификации учителей; на 

уровне образовательных организаций – для совершенствования преподавания 

учебных предметов; родителями и обучающимися – для повышения информиро- 

ванности, развития моделей родительского оценивания, принятия обоснованных 

решений о выборе образовательной траектории ребенка. 
Требования ФГОС общего образования к результатам освоения основной образовательной 

программы определяют содержательно-критериальную и нор- мативную основу оценки 

результатов освоения обучающимися основной образо- вательной программы, деятельности 

педагогических работников, организаций, осуществляющих образовательную деятельность. 
Освоение обучающимися основной образовательной программы основного общего и 

среднего общего образования завершается обязательной государствен- ной итоговой 

аттестацией выпускников. Следует обратить внимание, что государ- ственная итоговая 

аттестация обучающихся, освоивших основную образователь- ную программу в соответствии 

с ФГОС СОО, будет проводиться в форме единого государственного экзамена по окончании 

11 класса в обязательном порядке по учебным предметам: «Русский язык»; «Математика»; 

«Иностранный язык». 

Обучающийся может самостоятельно выбрать уровень (базовый или углу- бленный), в 

соответствии с которым будет проводиться государственная итоговая аттестация в форме 

единого государственного экзамена. 

Анализ результатов выполнения однотипных заданий в ходе проведения различных 

оценочных процедур позволяет выявить типичные затруднения обу- чающихся и дать 

рекомендации по их устранению. 

В целом обучающиеся успешно справляются с заданиями по аудированию. Наиболее 

сложными являются задания по аудированию высокого уровня слож- ности. Особенность 

выполнения данного задания заключается в том, что доволь- но часто в записи звучит 

информация из всех трех предложенных ответов на вопрос задания. Тут важно услышать, в 

каком именно контексте употребляется прозвучавшая информация и понять, соответствует 

ли она установке, поэтому необходимо совершенствование навыков употребления слов и 

словосочетаний в контексте, фразовых глаголов, употребления видовременных форм, форм 

пас- сивного залога и согласования времен. При подготовке к выполнению заданий по 

аудированию необходимо развивать навыки восприятия речи на слух с самого начального 

этапа обучения иностранному языку. Необходима постоянная работа с аудио и видео 

носителями, с последующим обсуждением прослушанного мате- риала и выполнение 

различных заданий на проверку понимания услышанного. 



Учащиеся демонстрируют удовлетворительные результаты при выполне- нии заданий из 

раздела «Чтение». Однако отдельные группы заданий по-преж- нему вызывают трудности. 

Так, анализ данных результатов оценочных проце- дур позволяет рекомендовать читать 

тексты разных жанрово-стилистических направленностей; работать с текстами со словарями 

и без, используя различ- ные техники; выполнять тренировочные задания по тексту, 

включающие в себя задания на поиск соответствий, множественный выбор, поиск 

запрашиваемой информации. 

Традиционно, особые затруднения у учащихся вызывают лексико-грамма- тические задания. 

Особую сложность представляют задания на видо-временные формы глаголов, залоги, а 

также задания на лексическую сочетаемость. При под- готовке к выполнению данных заданий 

необходимо выполнение большого коли- чества тренировочных упражнений, направленных 

на проверку освоения той или иной лексико-грамматической структуры и сравнения 

нескольких. Также целесо- образно развивать навыки обратного перевода (с русского на 

английский); рас- ширять активный и потенциальный словарь, развивать языковую догадку 

(умение выводить значение слова из контекста, из морфологической структуры слова, по 

аналогии с родным языком); обращать внимание на правильность использования лексики с 

точки зрения сочетаемости и грамматического окружения; изучать и использовать наиболее 

частотные фразовые глаголы в письменном контексте и в устной речи. На экзамене в 

данном разделе лучше записать ответ полностью, например: donotknow. 

Несмотря на то, что с выполнением письма личного характера учащиеся справляются весьма 

успешно, некоторые из них до сих пор не знакомы с форма- том письма, не знают о нормах 

вежливости, правильном оформлении адреса и подписи. 

Наибольшую сложность для выпускников представляет письменное выска- зывание с 

элементами рассуждения, которое является заданием высокого уровня сложности и требует 

хорошо развитых как предметных, так и метапредметных умений и навыков. Еще раз нужно 

напомнить обучающимся о необходимости строгого следования предложенной теме и 

плану. Так, в основной части нужно сначала высказать свое мнение и аргументировать его; 

затем представить другую точку зрения и объяснить, свое несогласие. Приводя 

контраргументы, отстаивая свою точку зрения, желательно выражать свое мнение не теми же 

словами, что раньше, а использовать перифраз, синонимию. В заключительном абзаце еще 

раз указать на проблемный характер темы, показать способность видеть и другие точки 

зрения. 

Достаточно успешно участники экзаменов справляются с устной частью эк- замена, что 

говорит о сформированном навыке ситуативного общения, высказы- вания своей позиции, 

сравнения, запроса необходимой информации, что является важнейшим навыком в условиях 

ситуаций, где необходимо решить определенные коммуникативные задачи. Анализ 

выполнения заданий устной части позволяет отметить, что введение устной части экзамена 

дало возможность проверить все виды речевой деятельности и на основании результатов 

более точно установить уровень иноязычной коммуникативной компетенции выпускников. 



Рекомендации по формированию 

функциональной грамотности обучающихся 
Существенную роль в оценке качества российского образования играют международные 

сравнительные исследования, результаты которых позволя- ют выявить особенности 

подготовки российских школьников по сравнению со школьниками других стран, что, в 

свою очередь, дает возможность устанав- ливать ориентиры для России при выборе 

приоритетов развития системы об- разования. Так, демонстрируя традиционно высокий 

уровень «классической» академической подготовки, российские школьники испытывают 

затруднения с применением знаний в реальных или незнакомых ситуациях при решении 

прак- тических задач, о чем свидетельствуют их относительно невысокие результа- ты в 

международном исследовании PISA (Programme for International Student Assessment). 

Под функциональной грамотностью принято понимать способность челове- ка вступать в 

отношения с внешней средой и максимально быстро адаптировать- ся и функционировать в 

ней. Функциональная грамотность выступает необходи- мым условием нормального 

функционирования личности в системе социальных отношений, обеспечивающим 

осуществление жизнедеятельности личности в конкретной культурной среде. 

В соответствии с паспортом национального проекта «Развитие образова- ния» в субъектах 

Российской Федерации должна быть проведена оценка каче- ства общего образования на 

основе практики международных исследований ка- чества подготовки обучающихся. При 

этом оценка проводится в соответствии с Методологией и критериями на основе практики 

международных сравнительных исследований качества образования и опыта проведения 

массовых оценочных процедур в Российской Федерации – Приказ Рособрнадзора № 590, 

Минпросве- щения России № 219 от 06.05.2019 года «Об утверждении Методологии и крите- 

риев оценки качества общего образования в общеобразовательных организациях на основе 

практики международных исследований качества подготовки обучаю- щихся». 

В 2019 году Ставропольский край принял участие в ежегодном проведении региональных 

оценок по модели PISA. 

Функциональная грамотность включает в себя несколько направлений: ма- тематическая 

грамотность, читательская грамотность, естественнонаучная гра- мотность, финансовая 

грамотность, глобальные компетенции и креативное мыш- ление. 

Читательская грамотность − способность человека понимать, использовать, оценивать 

тексты, размышлять о них и заниматься чтением для того, чтобы до- стигать своих целей, 

расширять свои знания и возможности, участвовать в соци- альной жизни. 

Исследование читательской грамотности предполагает оценку таких уме- ний: работа со 

сплошными, несплошными (графики, таблицы, диаграммы) и смешанными текстами, 

нахождение и извлечение информации из текста, инте- грация и интерпретация текста, 

осмысление и оценка текста, использование ин- формации из текста. 



1) находить и извлекать информацию: определять место, где содержится ис- 

комая информация (фрагмент текста, гиперссылка, сайт и т. д.), находить и извле- 

кать одну или несколько единиц информации, расположенных в одном или раз- 

ных фрагментах текста; определять наличие / отсутствие искомой информации в 

тексте; 

2) интегрировать и интерпретировать информацию: понимать фактологиче- 

скую информацию; понимать смысловую структуру текста (тему, главную мысль 
/ идею, общее назначение текста); понимать концептуальную информацию (ав- торскую 

позицию, коммуникативное намерение); понимать значение неизвест- ного слова или 

выражения на основе контекста; устанавливать связи между со- бытиями или 

утверждениями; формулировать выводы; соотносить изображение и вербальный текст; 

понимать чувства, мотивы, характеры героев; 

3) осмысливать и оценивать содержание и форму текста: оценивать содер- 

жание текста и понимать назначение его структурных элементов; оценивать пол- 

ноту и достоверность информации; обнаруживать противоречия в одном или 

нескольких текстах; высказывать и обосновывать собственную точку зрения по 

вопросу; обсуждаемому в тексте; оценивать форму текста; 

4) использовать информацию из текста: применять полученную информацию 

для решения практической задачи без привлечения или с привлечением фоновых 

знаний; формулировать на основе текста собственную гипотезу; прогнозировать 

на основе информации текста события, течение процесса и т.п.; предлагать ин- 

терпретацию нового явления, принадлежащего к тому же классу явлений, кото- 

рый обсуждается в тексте (в том числе с переносом из одной предметной области 

в другую); выявлять связь между прочитанным и современной реальностью. 
С демонстрационными материалами и системой оценивания читательской грамотности 

можно ознакомиться на сайте ФГБНУ «Институт стратегии разви- тия образования 

Российской академии образования» http://skiv.instrao.ru/support/ demonstratsionnye-

materialya/chitatelskaya gramotnost.php 
 

Рекомендации по организации внеурочной деятельности 

по иностранному языку 
В целях обеспечения индивидуальных потребностей обучающихся основ- ная 

образовательная программа школы предусматривает внеурочную деятель- ность. Система 

внеурочной деятельности включает в себя: жизнь ученических сообществ (в том числе 

ученических классов, разновозрастных объединений по интересам, клубов; юношеских 

общественных объединений и организаций в рамках «Российского движения школьников»); 

курсы внеурочной деятельности по выбору обучающихся; организационное обеспечение 

учебной деятельности; обеспечение благополучия обучающихся в пространстве 

общеобразовательной школы; систему воспитательных мероприятий. 

Вариативность содержания внеурочной деятельности в старшей школе определяется 

профилями обучения (естественно-научный, гуманитарный, со- циально-экономический, 

технологический, универсальный), а в распределении часов на отдельные элементы 

внеурочной деятельности с учетом особенностей образовательных организаций. 

http://skiv.instrao.ru/support/


План внеурочной деятельности является организационным механизмом ре- ализации 

основной образовательной программы и определяет состав и структуру направлений, формы 

организации, объем внеурочной деятельности обучающихся. Согласно ФГОС СОО через 

внеурочную деятельность организацией, осу- ществляющей образовательную деятельность, 

реализуется основная образо- вательная программа (цели, задачи, планируемые результаты, 

содержание и организация образовательной деятельности при получении среднего общего 

об- разования). В соответствии с планом внеурочной деятельности создаются усло- вия для 

получения образования всеми обучающимися, в том числе одаренными 

детьми, детьми с ограниченными возможностями здоровья и инвалидами. 

В соответствии с требованиями ФГОС ОО рабочие программы курсов внеу- рочной 

деятельности должны содержать: 

1) результаты освоения курса внеурочной деятельности; 

2) содержание курса внеурочной деятельности с указанием форм организа- 

ции и видов деятельности; 

3) тематическое планирование. 
Внеурочные занятия по учебным предметам «Иностранный язык», «Второй иностранный 

язык» способствуют формированию положительной мотивации у обучающихся и зависит от 

индивидуальных потребностей обучающихся. 
Для организации научно-исследовательской деятельности обучающихся пе- дагогу 

рекомендуется предлагать темы познавательного характера. Необходимо учитывать, что 

научно-исследовательская работа, как правило, состоит из теоре- тической и практической 

частей. 

Реализуя проектную деятельность во внеурочной работе по иностранному языку, учителю 

нужно осветить обучающимся все этапы работы, обозначить не- обходимость использования 

ИКТ при выполнении проекта, определить основ- ные источники информации. 

Творческое направление может быть реализовано посредством театральной деятельности, 

проведения тематических праздников, в том числе недели ино- странного языка. 
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 Раздел 1 "School and schooling " "Школа и обучение в школе"   

1.  Введение и первичная активизация лексики по теме "Первый день в школе".   

2.  Раздилительные вопросы: правила образования.   

3.  Британский английский и американский английский: правила употребления в речи и на письме   

4.  Исчесляемые и неисчесляемые имена существительные: употребление на письме.    

5.  Описание картинок с опорой на ключевые слова по теме "Школьные принадлежности"   

6.  Диалог- расспрос по теме "В магазине канцтоваров" с опорой на план.   

7.  Введение и отработка ЛЕ по теме "Моя школа"   

8.  Изучающее чтение по теме "Школы в Англии и в Уэльсе"   

9.  Правила употребления артикля со словами : школа, университет, больница, работа.   

10.  Введение и первичная активизация ЛЕ по теме "Школьные предметы"   

11.  Контроль навыков чтения по теме "Школьные принадлежности"   

12.  Правила употребления глаголов "сказать, говорить" в речи и на письме.   

13.  Ознакомительное чтение по теме "Школы в Англии, Уэльсе и России"   

14.  Обучающее аудирование по теме "Моя школа". Фразовые глаголы: употребление в речи и на письме.    

15.  Контроль навыков письменной речи по теме "школы в России".    

16.  Обучение монологической речи по теме "Моя школа" с опорой на план.    

 Раздел 2 "The language of the world  " "Язык мира"   

17.  Настоящее совершенное время: правила употребления в речи и на письме.    

18.  обучение аудирования по теме "Английский - язык мира"   

19.  Контроль аудирования по теме "Обучение английскому языку"   

20.  Описание картинок с использованием настоящего совершенного времени.    



21.  Вопросы в настоящем совершенном времени: правила употребления в речи.    

22.  Исользование наречий в настоящем совершенном времени.    

23.  Контроль навыков устной речи по теме "Английский - язык мира"   

24.  Обучение монологической речи по теме "Различные виды английского"   

25.  Правила употребления наречий "еще, уже" в н6астоящем совершенном времени.    

26.  Введение и отработка ЛЕ по теме "Английский - язык мира".    

27.  Изучающее чтение по теме "как пользоваться словорем".    

28.  Диалог - обмен мнениями по теме "Как использовать английский язык в будущем2    

29.  Правила образования новых слов с помощью суффиксов -less, ing.   

30.  Фразовый глагол "hand": употребление в речи и на письме.   

31.  Обучение монологической речи по теме "Английский язык в будущем"   

32.  Систематизация и обобщение ЛЕ по теме "Английский - язык мира".    

 Раздел 3 "Some facts about the English - speaking countries"  " "Некоторые факты об англоговорящем мире"   

33.  Ознакомительное чтение по теме "Новый мир"   

34.  Третья форма неправильных глаголов : правила употребления в речи и на письме.    

35.  введение и активизация ЛЕ по теме "США".    

36.  Обучение монологической речи по теме "Географическое положение "США" с опорой на ключевые слова.   

37.  Контроль навыков чтения по теме "США"   

38.  Настоящее совершенное время во всех видах предложений: употребление на письме.    

39.  Обучающее аудирование по теме "Англоговорящие страны"   

40.  Изучающее чтение по теме "Австралия"   

41.  Контроль навыков аудирования по теме "США".    

42.  Обучение монологической речи по теме "Канберра и Сидней- два главных города Австралии" с опорой на план.    

43.  Правила употребления обстоятельств "прежде, много раз, в первый раз" в настоящем совершенном времени.    

44.  Контроль устной речи по теме "Англоговорящие страны"   

45.  Употребление артикля с названиями представительей наций.    

46.  Фразовый глагол "давать"и его основные значения.    

47.  Контроль навыков письменной речи по теме "Англоговорящие страны2.    

48.  Систематизация и обобщение ЛЕ по теме "Англоговорящие страны"    

 Раздел 4 "Living things around us" "Живые существа вокруг нас"   

49.  Введение и первичная активизация ЛЕ по теме "Живые существа вокруг нас"   

50.  Описание картинок по теме "Птицы" с опорой на ключевые слова.    

51.  Определительные местоимения "другой, другие": употребление в речи.    

52.  Ознакомительное чтение по теме "Животные и растения".    

53.  Обучение монологической речи по теме "Язык птиц" с опорой на ключевые слова.    

54.  Настоящее совершенное продолжительное время: правила употребления в речи и на письме.    

55.  Вопросы в настоящем совершенном продолженном времени: правила образования.    



56.  Изучающее чтение по теме "Наши близкие родственники"   

57.  Обучающее аудировани е по теме "Живые существа вокруг нас"   

58.  Правила употребления неопределенных местоимений в ре5чи и на письме.    

59.  Диалог обмен - мнениями по теме "Животные и растения"   

60.  Монологические высказывания по теме "Флора и фауна Британских островов" с опорой на план.    

61.  Контроль навыков устной речи по теме "Животные и растения".   

62.  Правила образования прилагательных с помощью суффикса -able.    

63.  Обучающее аудирование по теме "Растения" с опорой на картинки.   

64.  краткое сообщение на тему "Флора и фауна" с опорой на ключевые слова.    

65.  Контроль навыков птсьменной речи по теме "Флора и фауна".    

66.  Систематизация и обобщение знаний по теме "Живые существа вокруг нас".    

 Раздел 5 "The ABC of Ecology" "Экология"   

67.  Ознакомительное чтение по теме "как поддержать красоту России"   

68.  Введение и отработка ЛЕ по теме "Экология".   

69.  Обучение монологической речи по теме "Что такое экология" с опорой на ключевые слова.    

70.  Контроль навыков чтения по теме "Что такое экология".   

71.  Количественные местоимения: употребление в речи и на письме.    

72.  Возвратные местоимения: правила употребления в речи и на письме.    

73.  Обучающее аудирование по теме "Экология".    

74.  Контроль навыков аудирования по теме "Экология".    

75.  Сравнительный анализ настоящего совершенного и настоящего совершенно продолженного времен   

76.  Обучающее аудирование по теме "Климат по всему миру" с опорой на ключевые слова.    

77.  Диалог - расспрос по теме "Проблемы окружающей среды".   

78.  Монологические высказывания по теме "Экологические проблемы"   

79.  Употребление предлогов "среди и между" в речи и на письме.    

80.  Образование новых слов с помощью суффикса - ment и префикса - dis.    

81.  Изучающее чтение по теме "Загрязнение воды".   

82.  Фразовый глагол "взять" и его огсновные значения.    

83.  Диалог обмен - мнениями по теме "Как защитить окружающую среду".    

84.  Систематизация и обощение ЛЕ по теме "Экуология".    

 Раздел 6 "Living healthy" "Здоровье"   

85.  Введение и первычная активизация ЛЕ по теме по теме "Здоровье".   

86.  Правила употребления слов "достаточно" с различными частями речи.    

87.  Правила употребления наречия "слишком" в речи и на письме.    

88.  Диалог - расспрос по теме "Ты здоровая личность "   

89.  Контроль навыков устной речи по теме "Наша окружающая среда "   

90.  Восклицательные предложения со словами "как, какой": правила употребления.    



91.  Введение и первичная отработка ЛЕ  по теме "Наши болезни".    

92.  Обучение диалогической речи по теме "На приеме у врача".    

93.  Контроль навыков чтен6ия по теме "Вредная пища".    

94.  Словарные комбинации со словом "простудиться": правила употребления в речи и на письме.    

95.  Введение и отработка ЛЕ по теме "Здоровый образ жизни"    

96.  Контроль навыков аудирования по теме "Здоровый образ жизни"   

97.  Обучение монологической речи по темсе "Здоровые привички в еде" с опорой на план.    

98.  Правила употребления наречий "еще, все еще"  в речи.    

99.  Образование новых слов с помощью суффикса - ness , -th.    

100.  Контроль письменный речи пог теме "Наше здоровье".    

101.  Систематизация и обобщение ЛЕ по теме "Здоровье".    

102.  Систематизация и обобщение ЛЕ и грамматического материала за курс 7 классаю    

103.  Повторение пройденного грамматического материала.    

104.  Повторение пройденного лексического материала.   

105.  Урок - игра "Своя игра"    
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